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Vereinigung schweizerischer Bibliothekare

Association des bibliothécaires suisses

Nachrichten — Nouvelles

i. Juni 1928

REDAKTION: Dr. M. GODET, Schweiz. Landesbibliothek, BERN

Rapport sur la première assemblée de

INTERNATIONAL LIBRARY & BIBLIOGRAPHICAL COMMITTEE

Mars 19 z 8

Le Comité international des bibliothèques, provisoirement formé

l'an dernier à Edimbourg, a tenu sa premier assemblée à Rome,
le 31 mars dernier, sous la présidence de M. Collijn, directeur de

la Bibliothèque royale de Stockholm.

La convocation, brusquement décidée pour profiter de la présence

à Rome, à ce moment, de plusieurs délégués, notamment de pays

éloignés, n'avait été lancée que quinze jours avant. En dépit de

ce délai si court, 12 pays, sur les 15 qui ont ratifié l'adhésion,

se trouvaient représentés, soit par leur délégué en titre, soit par

un suppléant, ce qui prouve, comme l'a remarqué le président,

que le nouvel organisme rencontre un intérêt très vif. Voici la

liste des participants:

Allemagne : Uhlendahl, Deutsche Bücherei, Leipzig
Autriche : Teichl, Bibliothèque de l'Etat, Vienne

Belgique: Vincent, Bibliothèque royale, Bruxelles

Etats-Unis 1 Bishop, Bibliothèque de l'Université de Michigan
et Canada : j Hanson, Bibliothèque de l'Université, Chicago
Finlande : Theslew, Ministre plénipotentiaire à Rome
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Italie : Fago, Directeur du service des échanges inter¬

nationaux et secrétaire de l'association des

bibliothécaires, Rome

Norvège : Kolsrud, d'Oslo, et Vangenstcn,chargésd'affaires
de Norvège à Rome

Pays-Bas : Theissen, Bibl. de l'Université, Groninguc
Suède : Collijn, Bibliothèque royale, Stockholm

Suisse : Godet, Bibliothèque nationale suisse, Berne

Tchéco-Slovaquie : Tobolka, Bibliothèque de l'Assemblée nationale,

Prague.

Le délégué anglais, M. Esdailc, secrétaire du British Museum,

n'arriva qu'après coup. L'association française informée trop tard;

par suite d'un malheureux concours de circonstances, s'était excusée

par dépêche. La Chine était trop éloignée.

L'association polonaise et l'association danoise qui ont annoncé

leur adhésion n'ont pu encore la faire ratifier par une assemblée.

Les séances eurent lieu dans le nouveau oâtiment du Ministère

de l'Instruction publique, via del Re, et furent ouvertes par des

discours de bienvenue de MM. Bodrero, secrétaire d'Etat, et Sal-

vagnini, directeur de la division des académies et des bibliothèques
récemment créée par le Ministre Fedele. Les débats avaient lieu

en français, en anglais, en allemand et en italien. M. Uhlendahl

tenait le procès-verbal.

Après un rapport du président sur la situation, le comité unanime

se constitua définitivement. Il nomma vice-présidents du comité

exécutif MM. Bishop et Fago. L'élection du secrétaire fut remise

à plus tard. On souhaite fort que M. Sroensma, bibliothécaire de

la Société des Nations, s'en charge, mais son acceptation est

subordonnée à l'autorisation du Secrétariat général, et celui-ci pose

une condition qui reste à discuter et qui, si elle est maintenue,
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devra être soumise au prochain congrès ; c'est que le mot
„Bibliographical" disparaisse du nom du comité, qui s'appellerait désormais

seulement „International Library Committee". Cette demande

paraît inspirée par la crainte que le comité international ne fasse

en quelque sorte concurrence à la sous-commission de

bibliographie de la Société des Nations. Mais les mots ne peuvent rien

changer aux choses : en fait, le comité international des

bibliothèques s'occupera forcément de certains problèmes bibliographiques

comme la commission internationale de coopération et sa sous-

commission de bibliographie s'occupent déjà de leur côté des

bibliothèques (l'Institut de coopération s'apprête même à créer un
service spécial dit „des bibliothèques"). Le champ d'action est en

partie le même, mais les rôles diffèrent. Il semble, en effet, que
celui du Library and Bibliographical Committee et des congrès

de bibliothécaires soit, en premier ligne, de préciser les besoins

communs, d'apprécier les possibilités de coordination et d'unification,

de formuler les voeux réalisables. Tandis que la commission

de coopération intellectuelle et son Institut de Paris, du fait de

leur qualité officielle, de leurs relations gouvernementales et de

leurs moyens matériels, sont mieux placés dans bien des cas pour
une action efficace, en même temps qu'ils représentent le principe

supérieur de la coordination de tous les efforts scientifiques. Ces

rôles sont et doivent être complémentaires plutôt que concurrents

ou contradictoires, et il faut espérer qu'une entente interviendra

pour les bien définir, afin de les bien accorder, dans l'intérêt de

la cause commune.
La proposition de réunir à Rome le prochain congrès, ayant

trouvé l'accueil le plus favorable auprès du gouvernement italien, fut

adoptée à l'unanimité. Il aura lieu au mois de mai ou de juin 1929.
Le comité local, qui sera présidé par M. Fago, fixera la date exacte.
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Le programme des précédents congrès internationaux était en

quelque sorte illimité, leur activité dispersée sur les objets les plus

disparates. On acceptait n'importe quelle communication et sur les

sujets les plus spéciaux. Faute d'un plan, d'une méthode et d'une

préparation des matières, ils laissaient, à tort ou à raison, à nombre

de participants, malgré l'intérêt de beaucoup des travaux présentés,

une certaine impression de malaise et de stérilité. Ces considérations

avaient engagé le soussigné à présenter, avec l'approbation du

comité suisse, des propositions tendant à concentrer l'activité des

congrès sur les questions d'intérêt commun et qui ne peuvent être

étudiées et résolues que par collaboration internationale. Le texte

de ces propositions fut approuvé en principe par le comité et,

après avoir subi quelques amendements et adjonctions, transmis

pour examen plus détaillé au comité exécutif, sous la forme

suivante :

/. Le programme des Congrès de bibliothécaires se bornera en principe aux

questions d'ordre international, c'est-à-dire concernant les relations

internationales des bibliothèques et la bibliographie internationale, ou de caractère

général, c'est-à-dire intéressant les bibliothécaires de tous les pays.
Le programme ne comprendra, en fait de travaux spéciaux, que ceux

servant d'introduction à la visite des collections de la ville où se réunit le

congrès ou d'orientation générale sur lis bibliothèques du pays.

II. Seuls seront discutés aux Congrès

t" Les vœux et propositions présentés par le Comité international

ou par un des Comités nationaux ;
2 " Les vœux et propositions individuels recommandés par l'un des

comités ci-dessus.

ìli. Les vœux et propositions seront communiqués par le Comité exécutif
à tous les délégués nationaux, assez tôt pour que ces derniers puissent les

examiner avant le congrès et, si possible, les soumettre à l'organisation
nationale qu'ils représentent.
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IV. Le programme du prochain congrès prévoira, entre autres, un rapport

et des propositions du comité exécutif sur les deux questions suivantes:

Rapports avec la Commission international de coopération intellectuelle

et avec l'Institut de coopération.

Rapports avec l'Institut international de bibliographie dc Bruxelles et

avec les congrès bibliographiques organisés par lui.

Sur une proposition américaine, six sous-commissions furent

constituées pour les six objets suivants:

a) Cadres de classement d'usage international;

b) Règles internationales de cataloguement;

c) Code international pour les bibliographes (abréviations, etc.)

d) Bourses, pensions et échanges internationaux de bibliothécaires

et d'assistants;

e) Formation professionnelle des bibliothécaires;

f) Statuts (addition éventuelle d'articles aux statuts adoptés à

Edimbourg).

Le soussigné a été nommé membre des commissions a, b et f
et aura l'occasion d'y faire valoir les points de vue des

bibliothèques suisses.

A ce bref compte-rendu, où sont passés sous silence quelques

points secondaires de l'ordre du jour, il n'est que juste d'ajouter

que nous avons rencontré, de la part des autorités italiennes et

de notre collègue M. Fago, l'accueil le plus aimable et le plus

obligeant. Un dîner offert par le ministre de l'instruction publique
réunit au Castello dei Cesari, belvédère magnifique, les membres

du comité et les élèves de l'école de bibliothécaires de Londres,

de passage à Rome, avec d'intéressantes personnalités du monde

politique et intellectuel. Des cartes de libre entrée, valables un

mois, nous ont été remises pour tous les musées et institutions
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